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VAROVNÁ UPOZORNĚNÍ
! VAROVÁNÍ ! NA TOMTO PROSTŘEDKU NENÍ DOVOLENO PROVÁDĚT ŽÁDNÉ ÚPRAVY. POKUD JE KTERÁKOLI 
ČÁST TOHOTO ZAŘÍZENÍ VYSTAVENA DEVASTUJÍCÍMU ZATÍŽENÍ, JEVÍ ZNÁMKY POŠKOZENÍ NEBO 
NEFUNGUJE SPRÁVNĚ, IHNED JE PŘESTAŇTE POUŽÍVAT A KONTAKTUJTE SPOLEČNOST CQ MEDICAL NA 
ČÍSLE +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 NEBO NA ADRESE SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

! VAROVÁNÍ  ! STUPNICE NA HRUDNÍCH PROSTŘEDCÍCH ACCESS PRONE A  ACCESS PRONE G2 JSOU 
POUZE ORIENTAČNÍ.

DALŠÍ VAROVÁNÍ
•	 Dvojité rukojeti a ipsilaterální rukojeti nejsou určeny k tomu, aby nesly váhu pacienta.

•	 Rukojeti NEPOUŽÍVEJTE k polohování pacienta.

•	 Rukojeti NEPOUŽÍVEJTE k ulehnutí na prostředek nebo slézání z něj.

•	 Pacienti mohou potřebovat pomoc při uléhání na prostředek a slézání z něj.

•	 Vzhledem k délce prostředku se doporučuje, aby s prostředkem během instalace a odstranění manipulovaly 
dvě osoby.

•	 NEPOUŽÍVEJTE najednou více než 3 na sebe naskládané podložky CT. Pokud tak učiníte, může být prostředek 
nestabilní.

•	 NENECHTE prostředek přečnívat.

•	 Existuje možnost zranění mezi vložkou lehátka a  jiným vybavením v  ošetřovně. Při přemísťování lehátka si 
počínejte opatrně, aby nedošlo ke zranění.

ÚTLUM LÉČEBNÉHO PAPRSKU
Strukturální oblasti lehátka kVue Access™ Prone způsobí útlum fotonového paprsku. Skutečný útlum na základě 
nastavení je nutné ověřit při použití konkrétního zařízení. Léčba prováděná prostřednictvím jakéhokoli prostředku 
vyrobeného z kompozitních materiálů povede ke zvýšení dávky aplikované na kůži.

ZÁVAŽNÉ NEŽÁDOUCÍ PŘÍHODY
Nahlaste prosím jakékoli závažné události (např. události, které mají nebo by mohly mít za následek smrt či vážné 
zranění) společnosti CQ Medical i příslušnému úřadu své země.

JMENOVITÉ ZATÍŽENÍ
NEPŘEKRAČUJTE rovnoměrně rozložené zatížení 225 kg (500 liber) nebo maximální bezpečné provozní zatížení 
základny lehátka, podle toho, která hodnota je nižší.

! POZNÁMKA ! Při kombinaci se základnou lehátka OEM představuje jmenovité zatížení nižší z obou hodnot 
bezpečného provozního zatížení. Zatížení lehátka kVue NESMÍ překročit specifikace původního výrobce 
základny. Podrobnosti naleznete v dokumentaci k výrobku od původního výrobce.

OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ 
OPATŘENÍ
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OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ 
OPATŘENÍ

NEZVEDEJTE
! NIKDY NEZVEDEJTE KONEC VLOŽKY LEHÁTKA ! 

Dosedací čepy se mohou ohnout nebo zlomit, čímž se lehátko stane 
nepoužitelným. 

VÝSTRAŽNÉ ŠTÍTKY A POPISY
Na stránkách CQmedical.com najdete seznam symbolů a jejich definic.

JMENOVITÉ ZATÍŽENÍ
NEPŘEKRAČUJTE rovnoměrně rozložené zatížení 225 kg (500 liber) 
nebo maximální bezpečné provozní zatížení vložky lehátka nebo 
základny lehátka, podle toho, která hodnota je nižší.

225 kg 
(500 lb)<

ZATÍŽENÍ VLOŽKY
NEDOVOLTE pacientovi používat vložku pro podporu při uléhání na 
prostředek a slézání z něj. Může to způsobit poranění pacienta.

NEBO

BEZPEČNÉ V PROSTŘEDÍ MR
Součást se nepojí se žádnými známými riziky plynoucími z expozice 
jakémukoli prostředí MR. Součásti, jež jsou bezpečné v prostředí MR, 
jsou tvořené elektricky nevodivými, nekovovými a nemagnetickými 
materiály.
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OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ 
OPATŘENÍ

KOLIZE S GANTRY
Různé pohyby, které lze u základen a léčebných přístrojů provádět, 
mohou vést k  situacím, kdy může dojít ke kolizi vložky lehátka 
s  jinými předměty včetně gantry. Při pohybu lehátka nebo gantry 
dávejte pozor, aby nedošlo k poškození zařízení nebo k poranění 
pacienta.

VÝSTRAŽNÉ ŠTÍTKY A POPISY

MOŽNOST ZRANĚNÍ
Existuje možnost zranění mezi prostředkem Access Prone G2 nebo 
Access Prone a  jiným vybavením v  ošetřovně. Při přemísťování 
prostředku Access Prone si počínejte opatrně, aby nedošlo ke 
zranění.

NESEDEJTE SI
Oblast za výřezem pro prsa byla navržena a testována pro uložení 
horní části trupu pacienta; NENÍ určena k  tomu, aby nesla celou 
hmotnost pacienta.

Stání nebo sezení na prostředku Access Prone G2 nebo Access 
Prone za výřezem pro prsa může vést k poškození prostředku nebo 
zranění.
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Tento prostředek je určen k imobilizaci, polohování a úpravě polohy pacientů podstupujících radioterapii. 

! POZNÁMKA ! Podle federálního zákona USA je prodej tohoto prostředku omezen pouze na lékaře nebo na 
základě objednávky lékaře. 

CÍLOVÉ SKUPINY PACIENTŮ

Pacienti podstupující radiační terapii nebo diagnostické zobrazovací postupy.

ZAMÝŠLENÍ UŽIVATELÉ

Zamýšleným uživatelem produktů je osoba kvalifikovaná v souladu s požadavky regulační oblasti. 

ÚČEL POUŽITÍ
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FUNKCE
POPIS
Access Prone G2 a Access Prone jsou navrženy tak, aby umožnily léčbu karcinomu prsu na levém i pravém prsu. 
Umístění pacienta do polohy na břiše pomáhá zvýšit oddělení prsu od ohrožených kritických orgánů.

Access Prone G2 (RT-4544-01) lze použít jako simulační prostředek pro CT/MR pro prostředek Access™ 360 G2 
(RT-4544KV-10).

! UPOZORNĚNÍ ! PROSTŘEDEK ACCESS PRONE (RT-4544) NELZE POUŽÍT JAKO SIMULAČNÍ PROSTŘEDEK 
PRO JAKÝKOLI JINÝ PRODUKT, NEŽ JE SAMOTNÝ TENTO PROSTŘEDEK NEBO JINÉ PROSTŘEDKY ACCESS 
PRONE (RT-4544).
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FUNKCE
SOUČÁSTI PROSTŘEDKU ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)
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FUNKCE
SOUČÁSTI PROSTŘEDKU ACCESS PRONE (RT-4544)
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FUNKCE
SOUČÁSTI
1.	 HRUDNÍ PROSTŘEDKY ACCESS PRONE G2 A ACCESS PRONE
Prostředky Access Prone G2 a  Access Prone se používají jako pomůcka při polohování a  nastavení pacientů 
podstupujících radioterapii prsu a oblasti klíční kosti v poloze na břiše.

2.	 SOUČÁST PRO PAŽE A HLAVU

3.	 SOUČÁST PRO NOHY

4.	 VLOŽKA
Reverzibilní vložka ve střední části umožňuje rychle nakonfigurovat prostředek pro léčbu levého nebo pravého 
prsu.

5.	 PODLOŽKY
Podložky slouží k zajištění pohodlí pacienta, lze je však vyjmout a použít vakuové polštáře. Tyto podložky také 
poskytují další grafické prvky pro polohování pacienta.

6.	 DVOJITÁ RUKOJEŤ
Dvojitá rukojeť je ergonomicky navržena tak, aby na rozdíl od standardního držáku, který se používá u  jiných 
prostředků, snížila namáhání zápěstí pacienta.

7.	 OPĚRKY HLAVY
Systém se dodává s opěrkou hlavy pro polohu na břiše a tvarovanou opěrkou hlavy. Lze použít kteroukoli z nich 
v  závislosti na preferovaném nastavení. V závislosti na výšce pacienta je lze indexovat na prostředek Access 
Prone na více místech.

8.	 IPSILATERÁLNÍ STUPNICE
Ipsilaterální stupnice se pro nastavení mění a zaklapne na místě nahoře a pro léčbu a skladování se sklopí zpět 
dolů. Stupnici lze použít jako pomůcku pro zarovnání. Její přesnost je ±1 mm. Stupnice je k dispozici na obou 
stranách prostředku pro léčbu levého nebo pravého prsu.

9.	 SKLADOVÁNÍ
Vnitřní přihrádky pro příslušenství rukojetí umožňují pohodlné skladování.

10.	PODLOŽKA CT PRO SOUČÁST PRO PAŽE A HLAVU
Podložka CT se indexuje na polohovací tyč a zvedá součást pro paže a hlavu v krocích po 2,5 mm. Tuto podložku 
přichytit k jiné podložce CT pro součást pro paže a hlavu.

11.	 PODLOŽKA CT PRO SOUČÁSTI PRO NOHY
Podložka CT se indexuje na polohovací tyč a zvedá součást pro nohy v krocích po 2,5 mm. Tuto podložku přichytit 
k jiné podložce CT pro součást pro nohy.

PŘÍRUČKA K PRODUKTU A UŽIVATELSKÝ NÁVOD – 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_CS
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

10



PROVOZNÍ POKYNY
INSTALACE
POLOHOVACÍ TYČ

1.	 Polohovací tyč obsahuje dva polohovací čepy, které jsou vhodné pro většinu standardních polohovacích 
příslušenství. Oba konce polohovací tyče umístěte do příslušných indexovacích drážek lehátka Varian Exact® 
a zacvakněte tyč na místo. Při odstraňování nebo přemísťování vytáhněte kterýkoli konec tyče nahoru.

Obr. 1
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PROVOZNÍ POKYNY
INSTALACE
POLOHOVACÍ TYČ

2.	 Vložte konce 2 polohovacích tyčí do indexovacích drážek kompatibilních se systémem Varian Exact® na CT 
překryvu v rozestupu 1260 mm (obvykle 9 indexovacích drážek) a zaklapněte polohovací tyče na místo. (Obr. 2 
a 3)

Obr. 2

Obr. 3

1260 mm
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PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
PŘIPEVNĚNÍ SOUČÁSTI PRO PAŽE A HLAVU A PRO NOHY K PŘEKRYVU

Umístěte součásti pro paže a hlavu a pro nohy Access Prone G2 a Access Prone na CT překryv, a indexujte je 
na polohovací tyče. Ujistěte se, že součásti prostředku Access Prone G2 a Access Prone indexujete za použití 
stejných míst na součásti pro hlavu i na součásti pro nohy. (Obr. 4, 5 a 6)

Obr. 4 Obr. 5

PŘIPEVNĚNÍ VLOŽKY SOUČÁSTI PRO PAŽE A HLAVU A PRO NOHY

Připevněte vložku k součástem pro paže a hlavu a pro nohy pomocí polohovacích čepů na spodní straně vložky. 
(Obr. 6) Tuto vložku lze otočit tak, aby bylo možné ošetřit obě strany.

Obr. 6
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PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
VIZUÁLNÍ KONTROLA ZAROVNÁNÍ

Vizuálně zkontrolujte, zda jsou součásti Access™ Prone na překryvu správně vycentrovány. (Obr. 7)

Obr. 7

PODLOŽKY CT

1.	 Chcete-li nainstalovat podložky CT, nejprve odstraňte prostředek Access Prone.

2.	 Umístěte podložky CT do stejného indexovacího místa jako součásti pro nohy a pro hlavu. Podložky CT lze 
skládat na sebe, a zvyšovat tak výšku v krocích po 2,5 cm. (Obr. 8)

Obr. 8

! UPOZORNĚNÍ ! NEPOUŽÍVEJTE NAJEDNOU VÍCE NEŽ 3 NA SEBE NASKLÁDANÉ PODLOŽKY CT. POKUD 
TAK UČINÍTE, MŮŽE BÝT PROSTŘEDEK NESTABILNÍ.
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PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
PODLOŽKY CT, pokračování

3.	 Umístěte prostředek Access Prone G2 nebo Access Prone na podložky CT. (Obr. 9)

Obr. 9

4.	 Chcete-li snížit výšku prostředku, hrudní prostředek Access Prone G2 nebo Access Prone odstraňte. Stiskněte 
uvolňovací tlačítko na každé straně indexovací desky. (Obr. 10)

Obr. 10

15PŘÍRUČKA K PRODUKTU A UŽIVATELSKÝ NÁVOD – 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_CS
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com



PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
OPĚRKA HLAVY

1.	 Zvolte buď opěrku hlavy pro polohu na břiše, nebo tvarovanou opěrku hlavy, kterou chcete použít pro pacienta.

2.	 Vložte plastový zarovnávací díl do příslušné štěrbiny na horním konci prostředku. (Obr. 11)

! POZNÁMKA  ! Opěrky hlavy lze nainstalovat předtím, než pacient ulehne na prostředek, ale po ulehnutí 
pacienta může být nutné jejich přemístění.

Obr. 11
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NASTAVENÍ
POLOHOVÁNÍ PACIENTA

! POZNÁMKA  ! Pacienti mohou potřebovat pomoc při uléhání na prostředek a slézání z něj. Níže uvedené 
pokyny představují námi navrhovaný postup, který se však může na jednotlivých klinických pracovištích lišit.

JAK ULEHNOUT NA PROSTŘEDEK ACCESS PRONE G2 NEBO ACCESS PRONE A SLÉZT Z NĚJ

1.	 Spusťte lehátko nebo použijte stupátko, abyste pacientovi pomohli při přesunu na vložku.

2.	 Jakmile se pacient nachází na vložce, srovnejte jeho kolena se správnými značkami na pěnové podložce. 
(Obr. 12)

3.	 Požádejte pacienta, aby pomocí rukou nebo loktů posunul horní část těla do správné polohy. (Obr. 13)

4.	 Požádejte pacienta, aby se pomalu spustil do správné polohy.

5.	 Jakmile je pacient ve správné poloze, umístěte jeho hlavu do opěrky hlavy a  požádejte ho, aby uchopil 
příslušné rukojeti. (Obr. 14)

!  UPOZORNĚNÍ  ! DVOJITÁ RUKOJEŤ A  IPSILATERÁLNÍ RUKOJEŤ NEJSOU URČENY K  TOMU, ABY NESLY 
VÁHU PACIENTA:

•	 Rukojeti NEPOUŽÍVEJTE k polohování pacienta.

•	 Rukojeti NEPOUŽÍVEJTE k ulehnutí na zařízení a slézání z něj.

Obr. 14

Obr. 13

Obr. 12

PROVOZNÍ POKYNY
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PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
DVOJITÁ RUKOJEŤ

! UPOZORNĚNÍ  ! DVOJITÁ RUKOJEŤ A  IPSILATERÁLNÍ RUKOJEŤ NEJSOU URČENY K  TOMU, ABY NESLY 
VÁHU PACIENTA:

•	 Rukojeti NEPOUŽÍVEJTE k polohování pacienta.

•	 Rukojeti NEPOUŽÍVEJTE k ulehnutí na zařízení a slézání z něj. 
 

1.	 Zarovnejte konce rukojeti s odpovídajícími otvory na horní straně vložky.

2.	 Zatlačte na rukojeť, dokud nezaklapne do otvorů. (Obr. 15)

! POZNÁMKA ! Rukojeť by měla být vyklenutá dozadu směrem k pacientovi, jak je znázorněno na obrázku níže. 
(Obr. 16)

Obr. 16

Obr. 15
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PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
IPSILATERÁLNÍ RUKOJEŤ

1.	 Vložte rukojeť do příslušného otvoru na horní straně vložky. (Obr. 17)

2.	 Otáčejte ruční rukojetí v libovolném směru, dokud se rukojeť v otvoru neutáhne a nezajistí na místě. (Obr. 17)

Obr. 17

SKLADOVÁNÍ

Dvojitou ruční rukojeť a ipsilaterální rukojeť lze uložit do úložného prostoru umístěného v nožním konci součásti 
nohy. (Obr. 18)

Obr. 18
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PROVOZNÍ POKYNY
NASTAVENÍ
IPSILATERÁLNÍ STUPNICE

! UPOZORNĚNÍ ! IPSILATERÁLNÍ STUPNICE NENÍ URČENA K TOMU, ABY NESLA VÁHU PACIENTŮ.
! UPOZORNĚNÍ ! RUKOJETI NEPOUŽÍVEJTE K ULEHNUTÍ NA ZAŘÍZENÍ A SLÉZÁNÍ Z NĚJ.

1.	 Zarovnejte pacienta.

2.	 Jakmile je pacient na místě, vyklopte ipsilaterální stupnici směrem nahoru, dokud se nezajistí na svém místě. 
(Obr. 19) 

! POZNÁMKA ! Stupnice jsou přítomny jako pomůcka pro zarovnání; za ověření polohy pacienta je odpovědný 
uživatel.

! POZNÁMKA ! Přesnost stupnic je testována s přesností ±1 mm 

3.	 Před léčbou a /nebo uskladněním otočte ipsilaterální stupnici směrem dolů, do skladovací polohy. (Obr. 19)

Obr. 19
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PROVOZNÍ POKYNY
DEMONTÁŽ
IPSILATERÁLNÍ RUKOJEŤ

Otáčejte v opačném směru než při instalaci, dokud se rukojeť neuvolní, a poté ji vytáhněte rovně ven. Ipsilaterální 
rukojeť lze uložit do základny součásti pro nohy pod polštářem.

DVOJITÁ RUKOJEŤ

Vytahujte směrem nahoru, dokud se neuvolní z otvorů. Dvojitou rukojeť lze uložit do základny součásti pro nohy 
pod polštářem.

PACIENT

Postupujte podle pokynů pro polohování v opačném pořadí.

! POZNÁMKA ! Pacienti mohou potřebovat pomoc při uléhání na prostředek a slézání z něj.

HRUDNÍ VLOŽKA

Vytáhněte prsní vložku směrem nahoru ze součástí pro hlavu a pro nohy.

OPĚRKA HLAVY

Vytáhněte opěrku hlavy směrem nahoru z vložky.

SOUČÁST PRO PAŽE A HLAVU A PRO NOHY

Zvedněte součást pro paže a hlavu a součást pro nohy směrem nahoru z překryvu. V případě potřeby lze podložky 
demontovat ze součástí paže a  hlavu a  pro nohy zatlačením na uvolňovací tlačítka na každé straně modrých 
indexovacích desek.

DEMONTÁŽ POLOHOVACÍ TYČE

Zatáhněte za jeden z konců polohovací tyče.
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ČIŠTĚNÍ SYSTÉMU
Zařízení lze čistit jemným roztokem neabrazivního čisticího nebo dezinfekčního prostředku. Na povrch nestříkejte 
ani nelijte žádné tekutiny, protože by mohly proniknout do západky OneTouch™ nebo mechanismů v prostředku. 
Při čištění naneste roztok na čistý hadřík a otřete jím povrch.

DEZINFEKCE SYSTÉMU
Následující čisticí  prostředky byly testováním ověřeny jako vhodné k čištění povrchů prostředků Access Prone 
G2, Access Prone a vložky lehátka. Při dezinfekci povrchu lehátka dodržujte příslušné pokyny výrobce čisticího 
prostředku.

•	 Voda

•	 10% roztok bělidla Clorox®

•	 Izopropylalkohol

•	 2,4 % aktivovaný roztok dialdehydu Cidex®

•	 Mýdlo a voda

NESTŘÍKEJTE prostředek přímo na prostředek Access Prone G2, Access Prone nebo vložku lehátka a zabraňte 
jeho vniknutí do základnového rámu.

NEPOKLÁDEJTE na prostředek Access Prone G2, Access Prone nebo vložku lehátka ostré předměty.

ÚDRŽBA
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SPECIFIKACE
ACCESS PRONE G2
Nosnost: 225 kg (500 lb) rovnoměrně rozloženého zatížení

212,5 cm

22,3 cm

13 cm

2,5 cm
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(Pokračování na zadní straně)

PACIENTSKÉ NASTAVENÍ
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) – PRAVÝ A LEVÝ PRS

Jméno pacienta: 

Č. ID pacienta: 	 Nastavil/a: 

Lékař: 	 Datum: 

Komentáře:

1.	 Vložka:   Levá        Pravá    

2.	 Ipsilaterální stupnice:  

3.	 Umístění dvojité rukojeti (vyberte jedno):   1      2      3      4      5      6      Neuplatňuje se  

4.	 Rukojeť, pravá strana pacienta (vyberte jednu):   A1      A2      A3      Neuplatňuje se  

5.	 Rukojeť, levá strana pacienta (vyberte jednu):   A1      A2      A3      Neuplatňuje se     

6.	 Použitá opěrka hlavy:   Žádná      Poloha na břiše      Tvarovaná       
Umístění (vyberte jedno):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Umístění kolen (vyberte jedno):   V      W      X       Y      Z    

Poznámky:

7

4

3

6

2

5

1
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PACIENTSKÉ NASTAVENÍ
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) (POKRAČOVÁNÍ)

Nástavce a podložky CT

8.	 Kolik sad zvedacích podložek CT se použije (vyberte jednu možnost):   0      1      2   

9.	 Horní zvedací podložka CT – umístění na polohovací tyči   A      B      C       D   

•	 Umístění polohovací tyče na lehátku:  

10.	 Dolní zvedací podložka CT – umístění na polohovací tyči   A      B      C       D   

•	 Umístění polohovací tyče na lehátku:  

Poznámky:

9

10
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(Pokračování na zadní 
straně)

PACIENTSKÉ NASTAVENÍ
ACCESS PRONE (RT-4544) – PRAVÝ A LEVÝ PRS

Jméno pacienta: 

Č. ID pacienta: 	 Nastavil/a: 

Lékař: 	 Datum: 

Komentáře:

1.	 Vložka:   Levá        Pravá    

2.	 Ipsilaterální stupnice:  

3.	 Umístění dvojité rukojeti (vyberte jedno):   1      2      3      4      5      6      Neuplatňuje se  

4.	 Rukojeť, pravá strana pacienta (vyberte jednu):   A1      A2      A3      Neuplatňuje se  

5.	 Rukojeť, levá strana pacienta (vyberte jednu):   A1      A2      A3      Neuplatňuje se     

6.	 Použitá opěrka hlavy:   Žádná      Poloha na břiše      Tvarovaná       
Umístění (vyberte jedno):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Umístění kolen (vyberte jedno):   V      W      X       Y      Z    

Poznámky:

7
4

3

62

5
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PACIENTSKÉ NASTAVENÍ
ACCESS PRONE (RT-4544) (POKRAČOVÁNÍ)

Nástavce a podložky CT

8.	 Kolik sad zvedacích podložek CT se použije (vyberte jednu možnost):   0      1      2   

9.	 Horní zvedací podložka CT – umístění na polohovací tyči   A      B      C       D   

•	 Umístění polohovací tyče na lehátku:  

10.	 Dolní zvedací podložka CT – umístění na polohovací tyči   A      B      C       D   

•	 Umístění polohovací tyče na lehátku:  

Poznámky:

9

10
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1.	 RT-4544-01 – Access Prone G2 Package
•	 2005408 Access Prone G2 Right Insert Assembly
•	 2005424 Access Prone G2 Left Insert Assembly

2.	 RT-4544KV-04 – Dual Grip Handle
3.	 RT-4544KV-05 – Hand Grip Post
4.	 RT-4544KV-06 – Prone Headrest
5.	 RT-4544KV-07 – Contour Headrest
6.	 Ipsilateral Scale, Low Profile

•	 8002601 – 40 cm (Replacement Scale)
•	 8002602 – 48 cm (Accessory Scale)

7.	 2006813 – AP-2 Pad Set
8.	 8002580 – AP-2 Shim Set

SEZNAM SOUČÁSTÍ
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

2

3

4

5

6

7

8
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1.	 RT-4544 – Access™ Prone Package
•	 2004257 Access Prone G1 Breast Insert Assembly

2.	 RT-4544KV-04 – Dual Grip Handle
3.	 RT-4544KV-05 – Hand Grip Post
4.	 RT-4544KV-06 – Prone Headrest
5.	 RT-4544KV-07 – Contour Headrest
6.	 8001846 – Ipsilateral Scale
7.	 8002215 – Access™ Prone Pad Set

SEZNAM DÍLŮ
ACCESS PRONE (RT-4544)

2

3

4

5

1

6

7
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